
B1.11.3 Expresar valoración: «está bien, es una mala idea, lo veo»,
etc. 
Expresar valoración: "está bien, es una mala idea, lo veo", etc...  

Diese Strukturen werden benutzt, um eine persönliche Einschätzung
auszudrücken, also eine Meinung, ein Urteil oder eine subjektive Reaktion.

1. In der gesprochenen Sprache können diese Strukturen mit Quantifikatoren (muy, bastante, un
poco) kombiniert werden, um die Wertung abzuschwächen oder zu verstärken.
2. Wenn die Wertung mit que eingeleitet wird, steht das Verb im Präsens Konjunktiv (Subjuntivo).

Fórmula (Formel) Ejemplo

Ha sido / Fue / Me parece...
+ adjetivo / sustantivo (+
Adjektiv / Substantiv)

La película ha sido muy emocionante. (Der
Film war sehr spannend.)

Me parece + adj. / sust. ...
 + que + subjuntivo ( + dass +
Konjunktiv (Subjuntivo)

Me parece sorprendente que la sala esté
llena. (Ich finde es überraschend, dass der Saal voll
ist.)

Sustantivo / Infinitivo + está
bien / mal / fenomenal /
fatal

 
Llegar tarde a la sala está mal. (Zu spät in den
Saal zu kommen, ist schlecht.)

Que + subjuntivo + está
bien / mal / fenomenal /
fatal

 
Que reserven entradas online está muy
bien. (Dass sie die Karten online reservieren, ist
sehr gut.)

Es (una) buena / mala
idea...

+ infinitivo / sustantivo / que +
subj. (+ Infinitiv / Substantiv / dass
+ Konj.)

Es una buena idea reservar entradas con
antelación. (Es ist eine gute Idee, Karten im
Voraus zu reservieren.)

Es bueno / malo...
+ infinitivo / que + subj. (+
Infinitiv / dass + Konj.)

Es bueno ver películas de distintos
géneros. (Es ist gut, Filme aus verschiedenen
Genres zu sehen.)

¡Qué + adjetivo...!
+ sustantivo / infinitivo / que +
subj. (+ Substantiv / Infinitiv / dass
+ Konj.)

¡Qué mal que no proyecten la versión
original! (Wie blöd, dass sie nicht die
Originalversion zeigen!)

Lo veo / encuentro...  + adj. ( + Adj.)
La historia la veo muy bien contada. (Ich
finde, die Geschichte ist sehr gut erzählt.)

1. Übersetze und wähle die richtige Antwort 

1. Me parece sorprendente que la sala _________________ llena para una sesión tan tarde.   (Ich finde es
überraschend, dass der Saal für eine so späte Vorstellung voll ist.)  

a.   esté  b.   sea  c.   estéa  d.   está

2. Es una mala idea _________________ a la taquilla sin reservar, porque hoy es estreno.   (Es ist eine
schlechte Idee, ohne Reservierung zur Kasse zu gehen, denn heute ist Premiere.)  

a.   voy  b.   ir  c.   iba  d.   de ir

Uno | 1

https://app.colanguage.com/de/spanisch/grammatik/expresar-valoracion


3. Que pongan la película en versión original con subtítulos _________________ muy bien.   (Dass sie den
Film in der Originalversion mit Untertiteln zeigen, ist sehr gut.)  

a.   estén  b.   estoy  c.   es  d.   está

4. La historia la veo bastante _________________ contada, aunque el final es predecible.   (Ich finde, die
Geschichte ist ziemlich gut erzählt, obwohl das Ende vorhersehbar ist.)  

a.   buena  b.   buen  c.   bien  d.   bueno

1. esté 2. ir 3. está 4. bien

2. Schreibe die Sätze neu (QR: KI+) 

1. (Me parece + que) La sala está llena.
____________________________________________________________________________________________________
(Ich finde es überraschend, dass der Saal voll ist.)

2. (Es (una) buena idea) Reservar entradas con antelación es una buena idea.
____________________________________________________________________________________________________
(Es ist eine gute Idee, Tickets im Voraus zu reservieren.)

3. (Que + subjuntivo) Llegar tarde a la reunión del cineclub está mal.
____________________________________________________________________________________________________
(Dass sie zu spät zur Sitzung des Filmclubs kommen, ist schlecht.)

4. (¡Qué + adjetivo + que) No proyectan la versión original. Es una pena.
____________________________________________________________________________________________________
(Wie schade, dass sie nicht die Originalfassung zeigen!)

1. Me parece sorprendente que la sala esté llena. 2. Es una buena idea reservar entradas con antelación. 3. Que lleguen
tarde a la reunión del cineclub está mal. 4. ¡Qué mal que no proyecten la versión original!

 

3. Korrigiere den Fehler 
1. ¿Te parece bien que reservamos las entradas online?

_____________________________________________________________________________
Findest du es gut, dass wir die Tickets online reservieren?

2. ¿Qué te parece que la peli es demasiado larga?
_____________________________________________________________________________
Was hältst du davon, dass der Film zu lang sei?

1. ¿Te parece bien que reservemos las entradas online? 2. ¿Qué te parece que la peli sea demasiado larga?
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